
Le Symbole des apôtres
en langue masaba

Nfukirira Were Papa Anyala-byosi, Umuhumbi wi ligulu ni kikyalo; Ni Yesu Kristo Umwanawe 
mutwera yenyene Mwami wefwe, Wasaliwa umukana akamanya inusetsa Malyamu, waba kisombo 
Kyomoyo Umukosefu. Wadambisiwa ku biro bya Pontio Pirato: Wakunyirwa ku musalaba; Wafwa; 
Wasikiwa; Wika mu makombe mu bafu; Kifuku kikaturu walamuka mu bafu, Watsya mu igulu; 
Wikaye ku mukono kumulahi kwa Were Papa Anyala-byosi: Ne alirulayo kugobola kukala kumusango 
kwi balamu nibafu.

Nfukirira Umusimu Umukosefu; Niklesia inkosefu Inkatalika; ni kuhosana kwibakosefu; ni kuyakiwa 
bibi; ni kulamuka kwi kumubixi; ni bul.amu bukahwaho. Amina.

Reproduit avec l’aimable autorisation de l’Église protestante réformée de Ballimena, en Irlande du Nord, au 
Royaume-Uni.
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